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Nr.4: Hvorfor fik i ikke jeres primære mål opfyldt? 
• For få besøgende 
• Der var for få deltagere rundt på standene til at det fik effekt. 
• Kun få af alle deltagere nåede udstillingsområdet 
• Standplads alt for lille, samt aflysning af pauser, kombineret med at få læger kom 

omkring udstillingen, og endnu førre ville tale med os 
• Jeg var kin på standen lørdag, og der var der kun 1 pause. Det er simpelthen for lidt. 
• generel manglende interesse blandt mødedeltagerne for at besøge udstillingen 
• Lægerne kom ikke ind i udstillingslokalet. Frokost og kaffe var placeret således, at det 

ikke var nødvendigt for lægerne at nærme sig udstillingslokalet. 



Nr.10: Evt. bemærkninger 
• Vi skulle desværre pakke ned før frokost lørdag - det var ikke optimalt - 

udstillingstiderne var OK - men det var svært at komme til for de besøgende - så derfor 
kom der ikke så mange på standenen. 

• 1/2 times åbningstid lørdag / var en skandale. 
• Forplejning var ikke i udstillingslokalet, hvilket gjorde at tiden til udstilling for deltagerne 

var for lille. Der var tjeck in i eftermiddagspausen, hvilket gjorde at deltagerne af gode 
grunde havde travlt med dette. Der var en meget snæver indgang til udstillingsorådet, 
hvilket gjorde det svært for deltagerne at komme frem til udstillingen. De deltagere der 
nåede frem var dog reelt interesserede. 

• Att Comwell Holte var et reservested, det visste vi. / Men det var ikke helt godt! / 
Beskedet att vi skulle vara ute före kl 13.00 på lördagen var ikke godt! Avser att skriva 
till både DNS og til LIF om dette. / M.v.h. Peter 

• Utilfredsstillende at nogle udstillere får besked på at pakke ned før den aftalte tid og før 
sidste pause, der var frokosten lørdag. Utilfredsstillende at nogle pakker ned før tid, da 
det giver enn dårlig visuel oplevelse for besøgende til de tilbageværende. / Al 
traktement var adskilt fra udstillingslokalerne, hvilket ikke er OK. I virkelighede var der 
slet ikke mulighed for en bare rimelig udstilling på det afsatte areal. Gangarealet fra 
foyer til det sidste udstillinsgrum var meget smalt. Stod en lille gruppe på 3-4 personer 
og talte sammen, blev gangarealet blokeret og dermed faldt interessen for lægerne for 
at gå videre. / Det kunne være ønskeligt at få en bekræftelse på tilmelding fra LIF. 
Ligeledes vil det være ønskeligt at få standfordeling så tidligt som muligt. 

• Jeg vil i fremtiden vudere om den pris jeg betaler for at deltage er i forhold til udbyttet. 
Få læger kom forbi udstillingen, og det bedste sted at finde lægerne var ved kaffe/kage 
bordene i pauserne, det harmonerer ikke med at have en stand. At hotellet ikke 
informerede os tidligere om lørdagens aflysning, det synes jeg er kritisabelt. Evt, burde 
foreningen diskutere om de i fremtiden kun skal have udstilling een dag ifm årsmødet- 
og også diskutere rimeligheden af af firmaer betaler for at have stand, som kun få 
læger besøger- som firmarepræsentant oplever jeg at foreningen gerne vil have min 
økonomiske støtte men ikke udviser nogen form for faglig interesse for mit produkt. Af 
den grund vil jeg revurdere om ikke min økonomiske støtte i fremtiden, er bedre 
placeret der hvor interessen er. 

• Alt for mange udstillere på for lidt plads. / Gik glip af sidste udstillingsperiode, da der 
var et andet arrangement på stedet,der gjorde at vi skulle lukke ned tidligere. 

• Der var om lørdagen en stor fest i det lokale hvor nogle firmaer havde stand. I gangen 
hvor vi havde stan, kom alle gæsterne , det var absolut ikke optimalt. / Desuden var der 
kun 1 pause om lørdagen, det er for lidt! 

• Selve udstillingen var placeret langt væk fra foredrags-salen, dvs. det var svært at få 
tilhørerne til gå ned og se udstillingen 

• Vi overvejer kraftigt, om vi skal deltage i fremtidige lignende arrangementer, når vi ikke 
får mere ud af det pga. dårlig planlægning fra LIF-udstillings side. Det er for mange 
ressourcer at sætte af, når udbyttet ikke er større. 

• Lokalerne var ikke egnet til udstilling. Nogle udstillere måtte pakke ned før tid da der 
skulle være plads til et andet selskab. Stærkt forstyrrende med andre/fremmede 
selskaber midt i udstillingen. Tilkørselsforhold når tunge ting (maskine) skulle afleveres 
var ikke gode. / Vi fik ikke hvad Vi var lovet ved booking af udstillingen. 



Nr.12: Evt. bemærkninger 
• Men det kræver at der er mere standplads samt at kaffe/frokost indtages tættere på 

standene. 
• Konceptet må ændres så lægerne "tvinges" til at besøge udstillingsområdet. 
• Vi har ikke taget beslutning om vi igen vil detlage på årsmødet, men vi forventer at 

deltage til nsæte år til Nordiske Nyredage 
• Jo, men under andra former. 
• Som udgangspunkt vil vi gerne deltage i sådanne arrangementer. Imidlertid vil vi 

fremover nok se lidt mere på de rammer, der er skabt for udstillerne før vi tilmelder os. 
De skal helt klart være bedre end ved DNS´s årsmøde anno 2010 

• se tidligere skrevet kommentar 
• Måske, med en anden stand, andre forhold. 
• primært fordi arrangementet i næste år vil være sammen med Nordiske Nyredage 
• Ikke hvis planlægningen i forhold til at komme i kontakt med lægerne er lige så dårlig 

som ved dette årsmøde. 



Nr.14: Eventuelt uddybende bemærkninger 
• Det er ikke retfærdigt at vi betaler fuld udstillings fee når lørdagen kun bestod af 30 

min. åbningstid. 
• Ändra upplägget. Gör dag 1 till utställningsdag, lägg schemat så att alla kan besöka 

montrarna och låt oss därefter plocka ner allt. / Om man väljer att stanna över 
middagen är då upp till var och en. Skriver till jer om dette. 

• Det er spild af tid for os at stå på en stand, som ingen læger kommer forbi, fordi de ikke 
har nogen anledning til det. Frokost og kaffe skal placeres således, at lægerne ikke kan 
undgå at nærme sig udstillerne. 


